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Примечание переписчика: данный старинный текст сохранен в том виде, в каком он был напечатан, за исключением исправления следующих очевидных опечаток:

Страница 13: «Extroardinary» исправлено на «Extraordinary»

Страница 20: «luberous» исправлено на «tuberous»

Страница 26: «perpencular» исправлено на «perpendicular»

Страница 34: «Veiws» исправлено на «Views»

Страница 35: «cheifest» исправлено на «chiefest»

Текст, напечатанный «ирландским» шрифтом, обозначен использованием гарнитуры «Old English Text MT» или «Old English». Без установки одного из этих шрифтов вы, возможно, не сможете отличить его от остального текста.
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В политических расчетах общепризнанными являются следующие принципы.

Что богатство каждой страны проистекает из естественных произведений земли, а также труда и искусства, приложенных к их совершенствованию.

Что количество местных товаров, являющихся источником богатства, пропорционально числу людей, полностью и полезно занятых трудом.

Что каждый трудолюбивый человек приумножает богатство и поддержку нации, а каждый бездельник умаляет и то, и другое, живя за счет труда других.



Что лучшая политика любого правительства — поощрять и обеспечивать полную занятость народа, поскольку тем самым возрастают численность, богатство, сила и спокойствие жителей.

Что прибыль или убыток любой нации от торговли известны и определяются пропорцией, в которой экспорт соотносится по стоимости с импортом. От этого зависит абсолютное количество денег в нации; относительное же количество различных видов, составляющих эти деньги, определяется стоимостью, установленной для этих видов, в зависимости от того, согласуется ли она с ценностью, установленной на них другими нациями, или отличается от нее.

Нация, безусловно, проигрывает от торговли, если ее экспорт не является полностью обработанным, а импорт — полностью готовым к употреблению.

Небольшое количество мануфактурных изделий послужит для обмена на огромные количества простых произведений земли. Стоимость мануфактурных изделий главным образом обусловлена трудом и искусством.

Если на основе этих принципов мы рассмотрим состояние торговли Ирландии, боюсь, мы обнаружим ее в весьма упадочном и разорительном положении.



Наш экспорт состоит из шерсти, камвольной пряжи, льна, пряжи, говядины, масла, сыра, сала, шкур, кож и нескольких других статей.

Нам не дозволено экспортировать нашу шерсть и камвольную пряжу никуда, кроме нескольких портов Англии, и нам запрещено отправлять туда или куда-либо еще любые другие изделия из нашей шерсти. Лен и некоторые дубленые шкуры — единственные товары, которые мы экспортируем в виде полностью готовых изделий; пряжу и камвольную пряжу можно считать лишь наполовину обработанными; почти все остальные статьи лишь немногим отличаются от того состояния, в котором их дала нам природа, и в них вложено мало труда или искусства.

В то же время, когда мы столь щедро экспортируем плоды нашей земли и столь мало — наши мануфактурные изделия, мы можем заметить, что весь наш импорт состоит из таких товаров, которые не подлежат дальнейшему совершенствованию; таких как товары из Ост- и Вест-Индии, лекарственные средства, вина, спиртные напитки, изделия из шерсти, шелка, льна, железа, латуни, стекла и т. д. Более того, обычные продукты почти всех стран, такие как зерно, лесоматериалы и топливо, импортируются в огромных количествах для удовлетворения наших нужд.

Такой организацией нашей торговли мы содержим многие тысячи людей в чужих странах и вынуждаем множество наших собственных людей покидать нас или оставляем их голодать дома из-за отсутствия занятости.

Если к этой картине мы добавим тот мощный отток нашего золотого и серебряного запаса, совершаемый теми господами, которые, имея большие поместья в этом королевстве, предпочитают тратить их где угодно, только не дома, то нам нетрудно будет объяснить, почему торговый баланс столько лет складывается не в нашу пользу.

Самый верный способ поправить наши дела — сократить импорт и увеличить экспорт, особенно мануфактурных изделий.

Комиссары по льняному производству благодаря неустанному приложению сил и незаурядному мастерству внесли большой вклад в стоимость нашего экспорта путем развития льняной мануфактуры. И я не сомневаюсь, что в отношении нескольких других статей можно придумать различные способы и средства для содействия большему потреблению наших собственных товаров и уменьшению потребления иностранных; и в качестве одного из примеров я позволю себе предложить усовершенствование нашего дубления, благодаря чему, как я полагаю, мы сможем дубить с помощью произведений нашей собственной страны все те шкуры, которые сейчас экспортируются в сыром виде; и тем самым увеличить стоимость нашего экспорта, занять многие тысячи наших людей и избежать необходимости импортировать кору.

Чтобы прояснить этот вопрос, я прежде всего представлю данные об экспорте сырых шкур и импорте коры за семь последующих лет для всего королевства, как они были извлечены из книг таможни.



	Years.
	Gr. Hydes.
	Bark B’s.



	1721
	46,847
	46,556



	1722
	86,004
	45,794½



	1723
	123,514
	47,824½



	1724
	103,477
	60,740½



	1725
	69,858
	48,407



	1726
	60,441
	45,279



	1727
	57,373
	50,598






Во-вторых, следует заметить,

That Bark, according to its Goodness,
is sold from 6 to 10, and in some Years, 11
Shillings, the Barrel.

Что шкуры коров весят от 56 до 84 фунтов каждая; шкуры быков весят от 84 до 140 фунтов каждая, и те и другие продаются по цене от 15 до 21 шиллинга за центнер.

Что подошвенная кожа обычно продается по цене от 8 до 8,5 пенсов за фунт.

Что шкуры обычно теряют около половины своего веса при дублении.

Из этих принципов, если их свести к средним пропорциональным величинам, очевидно:

That the Quantity of Bark, annually
imported, is 50,000 Barrels, and the Value
21,000 Pounds.

That the Number of Green Hydes,
annually exported, are 80,000, and their
Value 57,000 Pounds.

That if these Green Hydes were tanned
before Exportation, their Value would
be 123,000 Pounds.



Что разница, возникающая из-за различного состояния этих шкур при экспорте, составляет 66 000 фунтов стерлингов, и эта сумма, добавленная к 21 000 фунтов стерлингов — стоимости импортированной коры, что в целом составляет 87 000 фунтов стерлингов, должна считаться прибылью королевства, если бы наше дубление осуществлялось с помощью наших собственных продуктов и труда.

Нации, которые требуют этого экспорта сырых шкур, — это те, чей крупный рогатый скот не разводится в таких количествах, чтобы удовлетворить их неотложные потребности; и их сухие шкуры, которые они получают из своих колоний за морем, не допускают тщательного дубления. Они, в надежде поставить своих соседей, у которых есть избыток шкур, в необходимость расставаться с ними в необработанном виде, запретили под строжайшими штрафами посылать нам какую-либо кору. В то время как мы, с другой стороны, не только согласились на этот пагубный экспорт, но и были настолько небрежны к собственным интересам, что позволили нескольким кожевникам, в том числе из этого города, поехать и обучить их искусству, с которым они были почти незнакомы.



Англичане, осознавая невыгодность такой торговли, подвергли экспортера сырой шкуры штрафу в 500 фунтов стерлингов и лишению права торговать кожей в будущем. 14-й год правления Карла II.

Такой акт, даже в наших нынешних обстоятельствах, может показаться некоторым целесообразным и для нас; ибо такие нации, которые сейчас охотно принимают наши сырые шкуры, столкнувшись с прекращением своих обычных поставок, были бы вынуждены принимать наши дубленые шкуры и продавать нам свою кору. Кожа — это товар, который не зависит от прихоти, но абсолютно необходим не только для роскоши, но и для нужд человечества.

В настоящее время наши кожевники испытывают большую нехватку коры, за исключением тех, кто проживает в некоторых значительных портовых городах, и опасаются еще большей нехватки. Многие в сельской местности были вынуждены отложить свои чаны и заняться другими промыслами, поскольку обычные поставки иссякли. Наши соседи, которые разрешают отправлять нам кору, практически истощены. Наши американские плантации слишком удалены, чтобы им было выгодно присылать большие количества. Продукция нашей страны составляет едва ли двадцатую часть того, что используется при дублении. Это делает наше дубление дорогим и зачастую несовершенным, так что оно не может служить иностранному рынку с выгодой и репутацией.

Но если бы у нас были материалы собственного производства, легкие в получении и разведении, которые дубили бы во всех отношениях так же хорошо, как кора; если бы свойства этих материалов были хорошо установлены и подтверждены общим опытом, то принятие закона о запрете экспорта сырых шкур было бы признано всеми целесообразным и полезным для королевства.

Когда рассматриваются очевидные качества коры и то, что, проникая в поры и соединяясь с веществом шкуры, она придает твердость, прочность и уплотнение частей, очень удивительно, что другие материалы с такими же очевидными качествами так долго оставались без внимания и не применялись для тех же целей, когда последствия имеют такое значение.



Корни калгана (лапчатки прямостоячей) и лапчатки относятся к одному и тому же медицинскому классу; обладают теми же очевидными качествами, особенно первый, в более выдающейся и явной степени, чем сама кора.

На опыте они оправдали себя сверх ожиданий: лапчатка не давала такого хорошего цвета, как калган, который во всех отношениях — что касается цвета, налета, вещества, плотности и веса дубленой шкуры — полностью оправдал себя, причем за гораздо меньшее время, чем при использовании коры (даже самого лучшего вида или произрастания).

Хотя то, что здесь утверждается, основано на многолетнем опыте и подтверждено мнением и свидетельством мистера Филипа Кули, кожевника, который с самого начала участвовал в различных испытаниях и чьему мастерству и трудолюбию отчасти обязано последующее. Однако, чтобы дать полное удовлетворение, и поскольку я считаю себя в сильнейшей степени обязанным поощрением, оказанным мне до сих пор Палатой общин, предоставить наилучшую информацию, какую я могу, по делу, имеющему некоторое значение для общества, я дам самый верный отчет о прогрессе, который был достигнут, и успехе, который сопровождал этот способ дубления в отношении качества кожи, времени и затрат на дубление и других обстоятельств; и добавлю несколько наблюдений с указаниями по поиску и разведению этих корней в большом изобилии, чтобы все люди могли быть поощрены к внедрению этого метода дубления в общую практику, что, будучи для их частной выгоды, не преминет способствовать общественной пользе.

Для этого я прежде всего позволю себе представить это дело в том свете, в каком оно предстало перед комитетом Палаты общин Ирландии, которому Палатой была передана моя петиция, в которой утверждалось, что я установил способ дубления без использования какой-либо коры, с таким же совершенством, дешевле и за меньшее время, чем с корой, с помощью растений нашего естественного произрастания и легких в культуре.

Комитет соблаговолил для большего удовлетворения вызвать большое число кожевников, кожевников-отделочников, сапожников и других лиц, чтобы они дали свои показания в отношении различных образцов и доказательств, которые должны были быть представлены перед ними.

В отношении качества кожи, дубленой таким образом, были представлены следующие образцы.

№ 1. Телячья кожа из дубильного раствора.

№ 2. Телячья кожа, не отделанная.

№ 3. Телячья кожа, отделанная: каждая из них в дубленом и высушенном виде весит около трех фунтов.

№ 4. Телячья кожа, очень прочная и большая, в дубленом и высушенном виде весит около шести фунтов.

№ 5. Семь или восемь пар подошв из телячьей кожи, выделанной.

№ 6. Кусок бычьей шкуры для упряжи.

Все они были подтверждены Томасом Кули и Патриком Шейлом как дубленые без коры, а с помощью корней.

Мистер Хендерсон, мастер кожевников, сказал, что он сомневается в качестве образцов, что он был бы полностью удовлетворен, если бы знал, как кожа проявила себя при носке носильщиками или извозчиками. Что цвет № 2 или 3 не так хорош, как у некоторых, дубленых корой, представив для сравнения отделанную телячью кожу, но признал, что все образцы были полностью пропитаны и хорошо выдублены: что если бы они были в лавке вперемешку с кожами, дублеными корой, он не смог бы их отличить; и что то, чем дубили № 5 и 6, при наличии времени и количества, выдубило бы самую толстую бычью шкуру.

Мистер Добсон, кожевник, подтвердил, что образцы выдублены нехорошо, потому что они не дотягивают до цвета кожи, представленной мистером Хендерсоном, но в других отношениях кожа оказалась такой же хорошей в своем роде, как любая, дубленая корой.

Мистер Николас Гибсон, мастер кожевников-отделочников, подтвердил, что кожа, представленная мистером Хендерсоном, была необыкновенного цвета; что в Дублине таких не наберется и десяти; что разница в цвете была очень мала, и даже в отношении цвета он выбрал бы те, что дублены растениями, так же охотно, как кожу мистера Хендерсона; что все образцы выглядели очень хорошо выдубленными, и что он никоим образом не мог отличить их от дубления корой.

Мистер Деверо, кожевник-отделочник, будучи послан, вернулся, представив две телячьи кожи, дубленые корой, которые он взял без разбора и без выбора из ближайшей лавки кожевника. Все признали их имеющими обычный или общепринятый цвет; и при сравнении они значительно уступали образцам, особенно в отношении цвета.

Мистер Эдмунд Шилд, кожевник-отделочник, сказал, что никогда не видел кожи, выдубленной лучше, чем образцы, что их цвет был очень хорош и что то, чем дубили № 5, выдубило бы любую шкуру, какую угодно.

Мистер Брукфилд, кожевник, сообщил, что представленные образцы хорошо выдублены и полностью пропитаны; что ни он, ни кто-либо другой не мог отличить их от дубления корой; и что то, чем дубили № 5, не могло не подойти для любого дубления.



Мистер Веккерс, кожевник, признал образцы очень хорошо выдубленными; и высказал мнение, что то, чем дубили № 5 и 6, выдубило бы самую толстую подошвенную кожу.

Мистер Джон Гейдс, сапожник, после того как дал показания, что все образцы выглядят исключительно хорошо выдубленными, представил башмак, сделанный им из кожи этого дубления, утверждая, что кожа обрабатывалась очень хорошо и что представленные подошвы под молотком проявили все признаки необыкновенной кожи.

Мистер Эллис, сапожник, сообщил, что образцы очень хорошо выдублены: что кожа, либо недодубленная, либо сильно дубленая, никогда не будет иметь такого красивого цвета, как кожа, дубленая иначе. Что подошвенная кожа выглядела очень хорошо выдубленной; и что, по его мнению, это дубление во всех отношениях будет отвечать тем же целям или намерениям, что и дубление корой.

Мистер Джеймс Кинг, сапожник, сказал, что все образцы были эффективно выдублены.

Мистер Ричард Норрис, сапожник, представил отбитую подошву этого дубления; утверждая, что никогда не видел такой хорошей подошвы из выделанной телячьей кожи, что она отбивается твердо, плотно и без расслоения или пушистости: что является отличительными признаками хорошей подошвенной кожи, он пожелал, чтобы ее разрезали в нескольких местах, чтобы можно было увидеть плотность и твердость, что и было сделано, и, оправдав ожидания, было одобрено.

Было еще много других кожевников, кожевников-отделочников и сапожников, которые были того же мнения. Но учитывая, что их свидетельства были бы лишь повторениями, я не буду их перечислять.

Доктор Ричард Хелшем, профессор натурфилософии в Тринити-колледже, сказал, что я сообщил ему, что использовалось в этом дублении, что оказалось хорошо приспособленным для дубления и не преминуло бы придать достаточную прочность и жесткость волокнам. Добавив, что он носил пару башмаков с верхом из кожи этого дубления ежедневно в течение четырех месяцев, и, желая испытать кожу до предела, поставил новые подошвы; что с тех пор он носил их около месяца: показывая их, без каких-либо трещин или дефектов.

Патрик Кэрролл представил две полоски отделанной телячьей кожи; одну, дубленую корой, другую — корнями, каждая шириной три десятых дюйма и длиной десять дюймов, первая была толще и весила на одну десятую часть больше другой. Он сказал, что присутствовал вместе с несколькими другими, когда она порвалась под весом 129 фунтов, подвешенным к ней; что полоска этого нового дубления, будучи испытанной при тех же обстоятельствах, выдержала на 29 фунтов больше, чем 129 фунтов, прежде чем она либо поддалась, либо порвалась.

В отношении времени.

Что образцы № 1, 2 и 3 были выдублены за пять недель, № 4 за девять недель, № 5 за четыре месяца, без какой-либо спешки, необычных или незаконных методов: было доказано мистером Томасом Кули и Патриком Шейлом; с другой стороны, оказалось, что при дублении корой требовалось от трех до пяти месяцев для телячьих кож, от семи до девяти требовалось для подошв из выделанных телячьих кож и от десяти до тринадцати месяцев для бычьих шкур, что при этом дублении может быть достигнуто за девять или десять.

В отношении дешевизны.

Мистер Филип Кули подтвердил, что шесть фунтов сухих корней, добавленных к некоторому количеству старого использованного дубильного раствора, выдубили шесть телячьих кож, три из которых были представлены под № 1, 2 и 3; и что он полагал, что шестнадцать фунтов сделали бы столько же с самого начала или без какого-либо старого раствора.

В отношении дешевизны.

Часть корней, которые я использовал, я покупал по три фартинга за фунт; но в последние годы, желая обеспечить конфиденциальность сборщика, я давал пенни; они теряют около трети при сушке: признавая это фактами и беря по самой дорогой цене, менее пяти шиллингов стоимости корней пойдут дальше, чем бочка лучшей коры.

Что касается их изобилия и размножения, доктор Хелшем засвидетельствовал, что они растут в большом изобилии, как он наблюдал, в нескольких графствах этого королевства, и очень легко размножаются.



Доктор Уильям Стивенс, профессор ботаники в Тринити-колледже в Дублине, в своем допросе заявил, что они растут в большом изобилии вокруг Дублина, и в нескольких графствах он наблюдал большие количества, главным образом на горах и бесплодных местах: что они легко размножаются почти в любом виде почвы, и что у него есть несколько процветающих в аптекарском саду, принадлежащем университету.

Резолюции, которые Палата приняла 10 января, вполне могли бы быть достаточными, чтобы рекомендовать общую практику. Но чтобы устранить некоторые предрассудки и предотвратить некоторые ложные представления, я беспристрастно перечислил различные факты и свидетельства, на которых они были основаны.

Чтобы все люди могли легко узнать и найти эти растения, я здесь дам описание; которое, хотя и утомительное, надеюсь, будет извинено.

Лапчатка, по-латыни Pentaphyllum vulgare, по-ирландски Tuigbeag (Tuigbeag) Tuigvear Muirre (Tuigvear Muirre) и в некоторых графствах Meagigh (Meagigh) — это растение, корни которого очень длинные, толщиной с палец, темно-коричневого или красноватого цвета и очень вяжущие на вкус; листья расположены на конце маленького стебля, по пять вместе, глубоко зазубренные по краям, продолговатой формы и волосистые; на главном стебле, в узлах, вырастают несколько меньших, заканчивающихся маленьким желтым цветком, состоящим из шести маленьких лепестков, окружающих ряд нитей, из которых вырастает гроздь семян.

Она процветает в каждой живой изгороди, на песчаной, рыхлой и глубокой почве: корни, которые следует предпочесть, — это толстые, длинные и самого темного цвета.

Калган, или семилистник, в Уэст-Мите называемый Neauhnadis (Neauhnadis), в Ольстере Menedin (Menedin) или Neauhnid (Neauhnid), в Коннахте Levenet (Levenet), в графстве Мейо Fenede na Muc (Fenede na Muc) — это растение имеет толстый, клубневидный корень красновато-коричневого цвета, иногда покрытый черной кожицей, очень вяжущего вкуса и выпускающий много волокон; листья обычно в числе семи, расположены на конце черешка, темно-зеленого цвета, глубоко зазубренные по краям и волосистые, из их середины вырастают несколько маленьких слабых стеблей красноватого цвета, волосистых, около 12 или 18 дюймов в высоту, узловатых; в каждом узле или сочленении есть листва и два или три черешка, некоторые несут листья, а один длиннее остальных, цветы состоят из четырех лепестков светло-желтого цвета, за которыми следуют семена; чашечка цветка имеет восемь лепестков, четыре больших и четыре маленьких, корень, когда он энергичен, посылает несколько побегов, стебли которых красноватого цвета и волосистые, которые распространяются по земле; в каждом сочленении с одной стороны вырастают два или три стебля, каждый несет на конце пять листьев, с другой стороны спускаются несколько волокон, которые становятся корнями.

Она растет почти везде, но главным образом любит горные, бесплодные и мелкие почвы; корни редко проникают на четыре или пять дюймов в глубину. Доктором Стивенсом было замечено, что она растет вдоль всех берегов Додера, от Донор-Брук до Олд-Баун, на холмах Роч-Таун; она растет на границах большого болота на протяжении нескольких миль, у Ратмаллиана в графстве Мит. В графстве Уиклоу можно было бы легко собрать тысячи возов; и я не знаю горы или болота без ее изобилия.

На рисунке (a) обозначен корень, (b) цветок в бутоне, (c) цветок раскрытый, (d) головка семян, (e) побеги, (f) чашечка цветка. Я представил лишь несколько листьев, стеблей и побегов, чтобы избежать путаницы.

Примечательно, что из коры стебля этого растения, в месте его выхода из корня, часто обнаруживались экскрементальные бугорки или узлы, напоминающие дубовые галлы, и, подобно им, они служат для размножения насекомых; что, учитывая чрезвычайно тонкий и разборчивый вкус этих микроскопических существ, вполне может быть признано доказательством того, что их соки схожи.

Корни, растущие на горах, мелкие, крепкие и часто имеют черную оболочку; те, что растут по берегам озер и на болотах, крупные, более светлого цвета; у меня были некоторые из последних, которые весили каждый более половины фунта.
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Когда вы выбираете корни, отдавайте предпочтение крупным, узловатым корням, которые при разломе обнаруживают кроваво-красную настойку, смешанную с коричневым, и тем, которые при разрезании оставляют на ноже сильный пурпурный цвет.

Лучшее время для сбора этих корней — зимний сезон или ранняя весна, и хотя семяносные стебли и листва опали, все же есть несколько прикорневых листьев, которые остаются и направляют искателя.

И хотя эти растения растут дико по всей стране в таком изобилии, что их более чем достаточно, чтобы выдубить все шкуры и кожи королевства; и мало опасений нехватки, ибо при выкапывании корней останутся некоторые сломанные части, некоторые волокна, которые будут расти и дадут запас. Обычный корень при умеренном расчете даст 8 или 10 сотен семян, они осыпаются и рассеиваются ветрами и другими случайностями, некоторые укоренятся и продолжат преемственность.

И в отношении того, что может быть возражено, что хлопоты и расходы по их сбору, когда они находятся в таком рассеянном состоянии, будут очень велики; и постоянный запас неопределен: И потому что корни, если их выращивать в таких почвах, которые, как будет обнаружено, подходят им, стали бы тем самым крупнее, сильнее, а также дешевле, я предпринял культуру, особенно калгана, и с таким успехом, что с каждого квадратного ярда получил три фунта веса корней.

Акр содержит 7840 квадратных ярдов; но на дорожки, пустоши и ограждения я отвел бы 1800 ярдов, не подлежащих использованию; поскольку в первый год они будут немногим более чем волокнистыми, я отвел бы три года для их роста, хотя, если бы был добавлен еще один год, урожай при увеличении достаточно вознаградил бы не только количеством, но и качеством; поскольку лучшие земли не требуются; я бы оценил расходы на эту культуру следующим образом,
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Предположим, каждый квадратный ярд даст лишь половину того, что было упомянуто ранее, и продастся лишь по три фартинга за фунт, сумма составит 27 фунтов 3 шиллинга 6 пенсов, откуда возникает прибыль, превосходящая большинство наших культур, находящихся сейчас в общем употреблении, и дубление может быть выполнено примерно за половину нынешних расходов.

Вероятно, эта оценка затрат и прибыли может быть не настолько точной, чтобы ее можно было решительно защищать; но если она дефектна, есть достаточно места для любого разумного добавления или вычета без большого ущерба для аргумента; разные почвы, часто одна и та же, будут сопровождаться разными расходами; чем лучше земля подготовлена или чем больше она разбита перед посадкой, тем лучше проходит вегетация; при первом прорастании травы, особенно там, где земля засорена, мотыжение или выдергивание крупных сорняков будет необходимо, чтобы рост калгана не был сдержан; через некоторое время он очистится сам. Поскольку корни растут поверхностно, не проникая в лучшем случае на 5 или 6 дюймов в перпендикулярную глубину, расходы на их выкапывание не могут быть такими, как те, что сопровождают картофель.

Размножение может быть осуществлено путем посадки верхушек корней (той части, откуда вырастает трава) либо осенью, либо весной, таким же образом, как хрен, расщепляя верхушку так, чтобы оставить почку на каждом ломтике, затем высаживая их в землю на глубину около дюйма и отводя каждому набору 5 или 6 дюймов квадратных земли. Когда вы убираете плантацию, у вас будет изобилие мелких корней, которые возникли от осыпания семян и от побегов, которые вряд ли будут стоить сушки, но очень подходят для посадки: если вы отрежете от любого конца корня кусок длиной около половины дюйма, он будет очень хорошо расти. Весь корень, если его разрезать на такие куски, может быть посажен. Во всех этих случаях, я полагаю, расходы на посадку можно было бы сэкономить; если вы разбросаете их перед бороной, проход ее по ним покроет их землей в достаточной мере; или, по крайней мере, большую их часть.

Вы можете сажать побеги, как вы делаете с клубникой, в упомянутые сезоны и на расстояниях, и, учитывая количество волокнистых корней, уже проросших, это можно считать самым быстрым методом.

Семена созревают около августа или сентября, когда они созревают, они коричневатого цвета; поскольку они очень склонны осыпаться, время созревания должно быть внимательно соблюдено; было бы целесообразно срезать ботву или траву за некоторое время до созревания семян, разложив ее на ткани или веяльном полотне на солнце, когда высохнет, разотрите семена руками и отделите их от мякины. В марте, когда земля подготовлена, вы можете посеять и заборонить или загрести их в землю.



Черенки молодых стеблей, если их посадить в мае, будут расти.

Корни при сборе должны быть очень чисто вымыты от земли, которая останется с ними, ибо в противном случае эта грязь, находясь в слоях, оседает в поры шкуры или кожи и вызывает множество пятен и обесцвечиваний.

В хорошую погоду, так как это не сочный корень, они достаточно высохнут, если их разложить на полу или чистой части поля; немного влаги ни в коем случае не повредит им. В случае очень влажной погоды, которая продолжается, их можно высушить в печи, таким же образом, как кору.

Когда они высушены, их нужно раздробить или измельчить, более или менее, в зависимости от предполагаемого использования или пропорции, в которой вы требуете их расходовать. В случае, если они не были достаточно вымыты, когда они будут истолчены или измельчены немного, было бы целесообразно просеять грязь или землю, которая этим способом разбивается и отделяется от них.

Когда они таким образом подготовлены, вы должны действовать таким же образом и укладывать их полностью при тех же обстоятельствах, что и с корой.

Часто возражали, что если этот метод получит распространение, посадка будет обескуражена и тем самым нанесет ущерб земельным интересам. Что он используется на Канарских островах и что, хотя это может быть сделано эффективно там, продукция нашей страны может иметь качества, весьма отличные или не возвышенные до такой степени, чтобы быть требуемой силы.

На это я бы ответил.

Что кора всегда будет иметь цену, пропорциональную стоимости того, что заменяется вместо нее; она была бы далека от того, чтобы стать бесполезной, но лишь претерпела бы уменьшение в стоимости.

Это уменьшение было бы более чем сбалансировано ускоренным ростом и ценностью древесины. В настоящее время мы валим наши леса такими молодыми и в такие неподходящие сезоны из-за коры, что древесина не такая хорошая и немногим более чем пригодна для ребер и хижин; тогда как в противном случае, если бы нынешний стимул, высокая цена коры, уменьшился, мы имели бы полную и хорошо выращенную древесину, срубленную в надлежащий сезон и пригодную для зданий и судоходства.

Улучшение тех земель, которые сейчас нерентабельны или близки к таковым, было бы еще одним балансом, если не полностью, то частично, к предполагаемому ущербу.

Использование этого корня не ограничивалось Канарами. Преподобный мистер Лукас Якобсон Дебес в своей истории Фарерских островов говорит на странице 120: «Здесь растет огромное количество калгана, который жители, не имея коры деревьев для дубления своих шкур, используют; Бог и природа открыли им сухость этой травы, так что они дубят свои кожи ею, и поэтому называют ее корой». И на странице 271: «Мужчины носят башмаки из воловьей кожи, дубленой корнями калгана».

Первый из этих островов находится на широте 28, другой — на 62. Тем не менее, мы находим те же корни, используемые для тех же целей, хотя, вероятно, они могут отличаться по степени силы.



Большая степень тепла не является качеством, необходимым для совершенства всех растений. Шафран во Франции превосходит продукцию Испании настолько же, насколько малое количество, которое мы имеем в Ирландии, превосходит продукт Англии.

Наш умеренный климат, кажется, в некоторой степени более приспособлен к растениям этого вида силы, чем те, которые считаются жаркими. Наша кора, как признано, превосходит кору тех более теплых климатов, как и наша древесина.

Спорный вопрос, не является ли калган тем растением, которое греки называли Britanica; вероятно, так названным из-за его обильного роста на этом острове.

Одним большим преимуществом, возникающим от этого дубления, если оно станет общим, будет то, что оно даст занятость очень многим бедным людям, которые будут поставлены на работу по сбору или выращиванию такого количества этих корней, которое будет отвечать нынешнему ежегодному импорту коры; а также дублению некоторых, если не всех тех шкур, которые мы сейчас экспортируем необработанными; помимо большого числа тех, кто будет занят в увеличенном дублении.

Таким образом, с такой краткостью, какую допускала природа предмета, я дал повествование, которое, надеюсь, будет столь же удовлетворительным при беспристрастном прочтении, сколь я уверен, оно будет полезным для общества во всех своих последствиях; если изложенный метод будет преследоваться с обычным вниманием и усердием. Он не требует большего мастерства, чем то, что в настоящее время используется при дублении корой; никаких изменений в формах или утвари.

Если инструкции, изложенные здесь, покажутся кому-либо недостаточными или несовершенными, я всегда буду с удовольствием готов сделать их таковыми, если в моих силах иначе. Я сделал плантацию очень близко к этому городу, что если любопытство кого-либо побудит их к дальнейшей информации в этой детали, они там могут встретить ее. Поскольку это дубление постоянно проводится, оно открыто для обозрения любого, кто этого желает. У меня есть несколько тысяч фунтов веса этих корней при себе; я никогда не отказываюсь от покупки любого, принесенного мне. Если какой-либо кожевник нуждается, он может иметь его по цене, которую я дал сельскому жителю, или получить указание, где или как получить запас, пока спрос не сделает его рыночным товаром.

Наши нужды, и те, что ежедневно растут, впервые побудили к этому эссе. На авторитет книг я не полагался, но на серию экспериментов, которые заняли несколько лет в погоне. Если я указал или очистил от препятствий выгодный путь, который может уменьшить импорт коры, расширить наше дубление нашими собственными продуктами и дать поддержку любому количеству бедных, я рассматриваю это не иначе, как выполнение части того долга, который я должен стране, которую в благодарность я назвал бы своей.

Я мог бы справедливо навлечь на себя суровое порицание, если бы закончил, не засвидетельствовав со всеми должными признаниями благодарное чувство моих обязательств перед достопочтенной Палатой общин за голосование, которое они соблаговолили принять в мою пользу по отчету комитета; что я после полного расследования ответил на утверждения моей петиции; и за резолюцию, которую они приняли, о предоставлении всякого надлежащего поощрения столь полезному предложению.

Далекий от того, чтобы быть нечувствительным к тому, что все новые попытки такого рода склонны подвергать автора их имени проектировщика и делать его объектом упреков и подозрений; когда я был полностью удовлетворен фактами, на которых основан этот метод, я сообщил его некоторым лицам, которые столь же мало склонны быть обманутыми самими собой, сколь они выше всякого подозрения в обмане других; под санкцией чьих характеров такое обвинение было бы сразу снято. По их указаниям я представил свою петицию, и, несмотря на то, что успех был не совсем таким, как они желали, я надеюсь, они не откажут мне в потакании искренней благодарности, в частности признавая обязательства перед ними, которые так горячо поддерживали мой интерес, основанный на интересе нации. Я рискну сказать не больше, чем то, что, как я льщу себя надеждой, они могут очистить меня от любых обвинений в злых или корыстных взглядах; так я могу обещать, что мои усилия всегда будут стремиться помешать покраснеть за добрые представления, которые они соблаговолили сделать в мою пользу; и что я всегда буду стремиться доказать себя тем, чем является моя главная амбиция быть, и что только дает мне право на их покровительство; претендентом ни на какую другую заслугу, кроме честной сделки.

Я должен был опубликовать это раньше, но ждал успеха некоторых повторных, а также новых экспериментов; все из которых, при лучшем рассмотрении, которое я способен сделать, стремились к полному подтверждению; что корни калгана дубят все шкуры и кожи так же эффективно, дешевле и за меньшее время, чем кора, и легко размножаются.


КОНЕЦ.
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